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into Russian, Soviet, and Russian abroad（5）). There 
was a clear sudden increase in the number of Soviet 
opera performances from 1936 onward after a sharp 
decline in 1934 – 35.

This article is a chronological compilation of 
all opera performances at the Bolshoi Theatre ─
a pivotal hub in the opera world during the Soviet 
era（1） ─ detailing in particular how operas were 
staged from 1935 to 1936. The information includes 
regular performances at the theatre and guest 
performances from theaters in Leningrad and other 
republics. The author has digitized and analyzed 
performance records from 1910 to 1991, primarily 
using the Performance Record Files held at the 
Bolshoi Theatre Music Library（2, 3）. These data help 
to clarify not only premieres of new repertoires and new 
productions that have already been pointed out（4）, but also 
all performances, that is, the context of individual 
performances within the overall staging situation, 
including the timing, frequency and number of 
repertoire deliveries. Analysis of this span of over 
80 years shows the theatre swiftly adapting to the 
prevailing circumstances and quickly changing the 
direction of its repertoire. A signifi cant turning point 
in particular is seen from 1935 to 1936.

Figure 1 and Table 1 provide an overview of 
opera performances in the 1930s categorized by 
language (but regarding Russian, further classified 

Figure 1 1930s opera performances by language
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   This article is a chronological compilation of all opera 
performances at the Bolshoi Theatre – a pivotal hub in the 
opera world during the Soviet era1 – detailing in particular 
how operas were staged from 1935 to 1936. The information 
includes regular performances at the theatre and guest 
performances from theaters in Leningrad and other republics. 
The author has digitized and analyzed performance records 
from 1910 to 1991, primarily using the Performance Record 
Files held at the Bolshoi Theatre Music Library2 3. These data 
help to clarify not only premieres of new repertoires and new 
productions that have already been pointed out4, but also all 
performances, that is, the context of individual performances 
within the overall staging situation, including the timing, 
frequency and number of repertoire deliveries. Analysis of 
this span of over 80 years shows the theatre swiftly adapting 
to the prevailing circumstances and quickly changing the 
direction of its repertoire. A significant turning point in 
particular is seen from 1935 to 1936.
   Figure 1 and Table 1 provide an overview of opera 
performances from the 1930s categorized by language (but 
regarding Russian, further classified into Russian, Soviet, and 
Russian abroad5). There was a clear sudden increase in the 
number of Soviet opera performances from 1936 onward 
after a sharp decline in 1934 – 35.

Figure 1 1930s opera performances by language

Table 1 Numbers of 1930s opera performances by language

   This shift can be significantly attributed to scathing 
critiques in Pravda (the official newspaper of the Communist 
Party of the Soviet Union) regarding Dmitry Shostakovich’s 
opera Lady Macbeth of Mtsensk District (“Sumbur vmesto 
muzïki,” January 28, 1936) and the ballet The Limpid Stream

Year
Language 1930 1931 1932 1933 1934 1935 1936 1937 1938 1939

Russian 
abroad 8 
Other
republics 6 18 10 16
German 17 6 2 8 1 5 6
French 75 67 67 66 77 89 70 39 26 37
Soviet 114 26 20 13 3 2 60 53 80 71
Italian 138 124 147 187 200 169 127 155 124 122
Russian 153 232 231 242 267 308 296 312 265 329
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out right from the beginning. Furthermore, Stalin 
and a contingent of government officials watched 
the last guest performance on January 17. After 
their viewing, a short but positive review, titled 

“Conversation of Comrades Stalin and Molotov with 
the Authors of the Opera Quiet Flows the Don ,” 
was published in Pravda on the first page (“Beseda 
tovarishchey Stalina i Molotova s avtorami opernogo 
spektaklya Tikhy Don ,”January 20). On December 26, 
upon return to performances by Bolshoi members, 
Stalin and his entourage again went to watch Lady 
Macbeth this time, but left midway. Subsequently, the 
Pravda article， which was mentioned earlier, followed. 
As a result, the performance of Lady Macbeth was 
subsequently banned after only six performances 
at the Bolshoi Theatre（7）. In contrast, the Bolshoi 
Theatre also began to stage The Quiet Don as their 
own repertoire on March 25, 1936, which had been 
performed approximately 140 times by 1940, making 
it the most frequently performed opera at the Bolshoi 
Theatre during the Soviet era.

The third point is the establishment of the 
Dekada arts festival（8） (with a name reflecting its 
duration of around 10 days) shortly after the Pravda 
articles to share the national cultural and artistic 
achievements of various republics. The event involved 
theater companies, opera and ballet company, various 
groups of musicians, dancers, and so on from different 
republics showcasing national performances at various 
venues in Moscow, and continued until 1960. The 
Dekada was “one of the important events organized 
by the Communist Party and the Soviet government, 
contributing to the development of multinational art in 
the USSR” (Bol’shaya Sovetskaya Ėntsiklopediya 1952: 
592). During the event, the Bolshoi Theatre became 
a venue for ballet and concerts as well as opera. The 
initial festival event, featuring guest performances by 
the Kyiv State Academic Opera and Ballet Theatre, 
was held from March 11 to 21, 1936. From this period 
onward, operas were given by principal theatres 
from various republics at a series of Dekada festivals 
representing significant aspects of Soviet opera.

Thus, the exploration of Soviet opera in early 1936 
exhibited a clear distinction from the previous direction. 
Amid the intensification of totalitarian control, targets 

This shift can be significantly attributed to 
scathing critiques in Pravda (the official newspaper 
of the Communist Party of the Soviet Union) 
regarding Dmitry Shostakovich’s opera Lady Macbeth 
of Mtsensk District  (“Sumbur vmesto muzïki ,” 
January 28, 1936) and the ballet The Limpid Stream 
(“Baletnaya fal’sh’,” February 6, 1936). Both critiques 
targeted performances at the Bolshoi Theatre, and 
these works were subsequently banned from being 
performed in all Soviet theaters. And interestingly, 
performance records from the period show that a 
dual approach of rejection and affirmation was being 
pursued. I would like to focus on three points here.

The first point is the irregular concentration of 
Shostakovich performances toward the end of 1935, 
which can be considered as a background factor in 
the publication of the Pravda article in question. At 
the Bolshoi Theatre, The Limpid Stream premiered 
on November 30 at the main building (called as “main 
stage”), and Lady Macbeth began on December 26 
at the branch building. Guest performances by other 
theaters at the Bolshoi Theatre subsequently began, 
starting with the Maly Opera Theatre in Leningrad 
(Leningrad State Academic Maly Opera Theatre / 
Malegot) (January 5 – 17, 1936). Lady Macbeth was also 
included among their repertoires, with performances 
on January 8 and 13. As the Bolshoi company had also 
begun performances of Lady Macbeth on December 
26, 1935, they and Malegot shared stage design at the 
branch building during this period (which was quite 
short), probably for the only time in the Soviet era. In 
addition, this meant that an unprecedented situation 
occurred in which Lady Macbeth could be watched in 
Moscow across three national opera theatres (including 
the Nemirovich-Danchenko Moscow Academic Music 
Theatre). 

The second point is the treatment of Ivan 
Dzerzhinsky’s Quiet Flows the Don , providing a 
striking contrast to the prominent Lady Macbeth（6）. 
The guest performances by Malegot were primarily 
centered around four Soviet operas. In addition to 
Lady Macbeth (two performances), there were The 
Quiet Don  (five, notably opening and closing the 
series), Valery Zhelobinsky’s The Kamarino Peasant 
(two) and The Name Day (two). The Quiet Don stood 
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Y M D m MS BB Title in English [Title in Russian]
1935 1 19 ○ Mazepa [Мазепа]
1935 1 20 ○ Faust [Фауст (Гуно)]
1935 1 20 ● The Maid of Pskov [Псковитянка]
1935 1 21 ○ Il trovatore [Трубадуры]
1935 1 22 ○ I quatro rusteghi [Четыре деспота]
1935 1 23 ○ La traviata [Травиата]
1935 1 23 ● The Maid of Pskov [Псковитянка]
1935 1 24 ● ○ Rigoletto [Риголетто]
1935 1 24 ● Aida [Аида]
1935 1 24 ○ Rusalka [Русалка (Даргомыжский)]
1935 1 25 ● ○ Mazepa [Мазепа]
1935 1 25 ● Carmen [Кармен]
1935 1 25 ○ Demon [Демон]
1935 1 26 ○ La traviata [Травиата]
1935 1 26 ● The Queen of Spades [Пиковая дама]
1935 1 27 ● ○ Il trovatore [Трубадуры]
1935 1 27 ○ Lakmé [Лакме]
1935 1 27 ● Boris Godunov [Борис Годунов]
1935 1 28 ○ Rigoletto [Риголетто]
1935 1 29 ● ● Carmen [Кармен]

1935 1 29 ●
The Legend of the Invisible City of Kitezh and the 
Maiden Fevroniya [Сказание о невидимом граде 
Китеже и деве Февронии]

1935 1 29 ○ Mazepa [Мазепа]
1935 1 30 ● ○ Tosca [Тоска (Флория Тоска)]
1935 1 30 ● ● The Snow Maiden [Снегурочка]
1935 1 30 ○ Faust [Фауст (Гуно)]
1935 1 31 ○ Lakmé [Лакме]
1935 1 31 ● Prince Igor [Князь Игорь]
1935 2 1 ○ Rusalka [Русалка (Даргомыжский)]
1935 2 2 ● The Queen of Spades [Пиковая дама]
1935 2 2 ○ Mazepa [Мазепа]
1935 2 3 ○ Rigoletto [Риголетто]
1935 2 4 ○ Il trovatore [Трубадуры]
1935 2 4 ● Boris Godunov [Борис Годунов]
1935 2 5 ● ○ Rigoletto [Риголетто]
1935 2 5 ○ Lakmé [Лакме]
1935 2 5 ● Prince Igor [Князь Игорь]
1935 2 6 ● ○ Tosca [Тоска (Флория Тоска)]
1935 2 6 ● ● The Maid of Pskov [Псковитянка]
1935 2 6 ○ Demon [Демон]
1935 2 7 ○ Faust [Фауст (Гуно)]
1935 2 7 ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1935 2 8 ○ La traviata [Травиата]
1935 2 8 ● Carmen [Кармен]
1935 2 9 ○ Rigoletto [Риголетто]
1935 2 10 ● Aida [Аида]
1935 2 10 ○ Il trovatore [Трубадуры]
1935 2 11 ○ Tosca [Тоска (Флория Тоска)]

1935 2 11 ●
The Legend of the Invisible City of Kitezh and the 
Maiden Fevroniya [Сказание о невидимом граде 
Китеже и деве Февронии]

1935 2 12 ● ○ La traviata [Травиата]
1935 2 12 ● ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1935 2 12 ○ The Tsar’s Bride [Царская невеста]
1935 2 13 ○ Mazepa [Мазепа]
1935 2 13 ● The Snow Maiden [Снегурочка]
1935 2 14 ● Les Huguenots [Гугеноты]
1935 2 14 ○ Demon [Демон]
1935 2 15 ○ Rigoletto [Риголетто]
1935 2 15 ● Prince Igor [Князь Игорь]
1935 2 16 ○ Rigoletto [Риголетто]
1935 2 16 ● The Maid of Pskov [Псковитянка]
1935 2 17 ○ La traviata [Травиата]
1935 2 17 ● Prince Igor [Князь Игорь]
1935 2 18 ● ○ Demon [Демон]
1935 2 18 ○ Il trovatore [Трубадуры]
1935 2 18 ● Carmen [Кармен]
1935 2 19 ○ Faust [Фауст (Гуно)]
1935 2 19 ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1935 2 20 ○ Lakmé [Лакме]

for rejection (Shostakovich’s works) and affirmation 
(Dzerzhinsky’s operas and ones performed at the 
Dekada) were clearly defined. It is little surprise that 
the two works by Shostakovich, which were rejected 
at the time, have since been revived and are now 
popular, and that conversely, most of acclaimed Soviet 
operas from the period are no longer performed. Soviet 
opera did not establish itself firmly in central Russia. 
Meanwhile, operas produced at that time are still shared 
as significant pieces of repertoire in several republics. 
This situation suggests the presence of fundamentally 
different ideological and social backgrounds between 
local and central parts of the USSR.

Table 2 Opera performances from 1935 to 1936
Y M D m MS BB Title in English [Title in Russian]

1935 1 1 ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1935 1 1 ○ Mazepa [Мазепа]
1935 1 2 ● Prince Igor [Князь Игорь]
1935 1 2 ○ Demon [Демон]
1935 1 3 ● ● Carmen [Кармен]
1935 1 3 ○ Tosca [Тоска (Флория Тоска)]
1935 1 3 ● The Maid of Pskov [Псковитянка]
1935 1 4 ○ Rigoletto [Риголетто]
1935 1 5 ○ Faust [Фауст (Гуно)]
1935 1 5 ● The Queen of Spades [Пиковая дама]
1935 1 6 ● ○ La traviata [Травиата]
1935 1 6 ● ● Carmen [Кармен]
1935 1 6 ○ The Tsar’s Bride [Царская невеста]
1935 1 7 ● Carmen [Кармен]
1935 1 7 ○ Lakmé [Лакме]
1935 1 8 ● ○ Il trovatore [Трубадуры]
1935 1 8 ● Aida [Аида]
1935 1 8 ○ Rusalka [Русалка (Даргомыжский)]
1935 1 9 ○ Il trovatore [Трубадуры]

1935 1 9 ●
The Legend of the Invisible City of Kitezh and the 
Maiden Fevroniya [Сказание о невидимом граде 
Китеже и деве Февронии]

1935 1 10 ○ I quatro rusteghi [Четыре деспота]
1935 1 11 ○ La traviata [Травиата]
1935 1 12 ● ● The Maid of Pskov [Псковитянка]
1935 1 12 ● ○ The Tsar’s Bride [Царская невеста]
1935 1 12 ○ Tosca [Тоска (Флория Тоска)]
1935 1 12 ● Prince Igor [Князь Игорь]

1935 1 13 ● ●
The Legend of the Invisible City of Kitezh and the 
Maiden Fevroniya [Сказание о невидимом граде 
Китеже и деве Февронии]

1935 1 13 ● ○ Demon [Демон]
1935 1 13 ○ Faust [Фауст (Гуно)]
1935 1 13 ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1935 1 14 ● ● The Snow Maiden [Снегурочка]
1935 1 14 ● The Maid of Pskov [Псковитянка]
1935 1 14 ○ Mazepa [Мазепа]
1935 1 15 ○ La traviata [Травиата]

1935 1 15 ●
The Legend of the Invisible City of Kitezh and the 
Maiden Fevroniya [Сказание о невидимом граде 
Китеже и деве Февронии]

1935 1 16 ○ Rigoletto [Риголетто]
1935 1 17 ● Carmen [Кармен]
1935 1 17 ○ Rusalka [Русалка (Даргомыжский)]
1935 1 18 ● ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1935 1 18 ● ○ Rusalka [Русалка (Даргомыжский)]
1935 1 18 ○ Rigoletto [Риголетто]
1935 1 19 ● The Queen of Spades [Пиковая дама]
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Y M D m MS BB Title in English [Title in Russian]

1935 3 28 ●
The Legend of the Invisible City of Kitezh and the 
Maiden Fevroniya [Сказание о невидимом граде 
Китеже и деве Февронии]

1935 3 28 ○ Demon [Демон]
1935 3 29 ○ Mazepa [Мазепа]
1935 3 30 ● ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1935 3 30 ● ○ Rusalka [Русалка (Даргомыжский)]
1935 3 30 ○ Tosca [Тоска (Флория Тоска)]
1935 3 31 ○ La traviata [Травиата]

1935 4 1 ●
The Legend of the Invisible City of Kitezh and the 
Maiden Fevroniya [Сказание о невидимом граде 
Китеже и деве Февронии]

1935 4 1 ○ Mazepa [Мазепа]
1935 4 2 ○ Lakmé [Лакме]
1935 4 2 ● The Queen of Spades [Пиковая дама]
1935 4 3 ○ Rigoletto [Риголетто]
1935 4 4 ○ Il trovatore [Трубадуры]
1935 4 4 ● Boris Godunov [Борис Годунов]
1935 4 5 ○ Faust [Фауст (Гуно)]
1935 4 6 ● ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1935 4 6 ● ○ Demon [Демон]
1935 4 6 ○ The Tsar’s Bride [Царская невеста]
1935 4 7 ○ La traviata [Травиата]
1935 4 7 ● Prince Igor [Князь Игорь]
1935 4 8 ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1935 4 8 ○ Mazepa [Мазепа]
1935 4 9 ○ Rigoletto [Риголетто]
1935 4 10 ○ Il trovatore [Трубадуры]

1935 4 10 ●
The Legend of the Invisible City of Kitezh and the 
Maiden Fevroniya [Сказание о невидимом граде 
Китеже и деве Февронии]

1935 4 11 ● Prince Igor [Князь Игорь]
1935 4 11 ○ Rusalka [Русалка (Даргомыжский)]
1935 4 12 ● ○ Tosca [Тоска (Флория Тоска)]
1935 4 12 ○ Faust [Фауст (Гуно)]
1935 4 12 ● The Snow Maiden [Снегурочка]
1935 4 13 ○ Lakmé [Лакме]
1935 4 13 ● The Queen of Spades [Пиковая дама]
1935 4 14 ● Carmen [Кармен]
1935 4 14 ○ Demon [Демон]
1935 4 15 ○ Rigoletto [Риголетто]
1935 4 16 ○ La traviata [Травиата]
1935 4 16 ● The Maid of Pskov [Псковитянка]
1935 4 17 ○ Tosca [Тоска (Флория Тоска)]
1935 4 17 ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1935 4 18 ● ○ Il trovatore [Трубадуры]
1935 4 18 ● ● The Maid of Pskov [Псковитянка]
1935 4 18 ○ Lakmé [Лакме]

1935 4 19 ●
The Legend of the Invisible City of Kitezh and the 
Maiden Fevroniya [Сказание о невидимом граде 
Китеже и деве Февронии]

1935 4 19 ○ Mazepa [Мазепа]
1935 4 20 ○ The Tsar’s Bride [Царская невеста]
1935 4 21 ○ Rigoletto [Риголетто]
1935 4 22 ○ Faust [Фауст (Гуно)]
1935 4 22 ● The Maid of Pskov [Псковитянка]
1935 4 23 ● Carmen [Кармен]
1935 4 23 ○ Rusalka [Русалка (Даргомыжский)]
1935 4 24 ● ○ The Tsar’s Bride [Царская невеста]
1935 4 24 ● ● The Snow Maiden [Снегурочка]
1935 4 24 ○ Demon [Демон]
1935 4 25 ○ La traviata [Травиата]
1935 4 25 ● Sadko [Садко]
1935 4 26 ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1935 4 26 ○ Mazepa [Мазепа]
1935 4 27 ○ Rigoletto [Риголетто]
1935 4 27 ● Sadko [Садко]
1935 4 28 ○ Tosca [Тоска (Флория Тоска)]
1935 4 28 ● Carmen [Кармен]
1935 4 29 ○ Lakmé [Лакме]
1935 4 29 ● Sadko [Садко]
1935 4 30 ● ○ La traviata [Травиата]

Y M D m MS BB Title in English [Title in Russian]
1935 2 20 ● The Queen of Spades [Пиковая дама]
1935 2 21 ○ Rigoletto [Риголетто]
1935 2 22 ○ Il trovatore [Трубадуры]
1935 2 22 ● Boris Godunov [Борис Годунов]
1935 2 23 ● ○ Mazepa [Мазепа]
1935 2 23 ● Carmen [Кармен]
1935 2 24 ● ○ The Tsar’s Bride [Царская невеста]
1935 2 24 ● ● The Snow Maiden [Снегурочка]
1935 2 24 ○ Lakmé [Лакме]
1935 2 25 ○ Faust [Фауст (Гуно)]
1935 2 25 ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1935 2 26 ● The Queen of Spades [Пиковая дама]
1935 2 26 ○ Mazepa [Мазепа]
1935 2 27 ○ Rigoletto [Риголетто]
1935 2 28 ○ La traviata [Травиата]

1935 2 28 ●
The Legend of the Invisible City of Kitezh and the 
Maiden Fevroniya [Сказание о невидимом граде 
Китеже и деве Февронии]

1935 3 1 ● ○ Tosca [Тоска (Флория Тоска)]
1935 3 1 ● ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1935 3 1 ○ Demon [Демон]
1935 3 2 ○ Lakmé [Лакме]
1935 3 2 ● Prince Igor [Князь Игорь]
1935 3 3 ○ I quatro rusteghi [Четыре деспота]
1935 3 4 ○ Il trovatore [Трубадуры]
1935 3 4 ● The Maid of Pskov [Псковитянка]
1935 3 5 ● Carmen [Кармен]
1935 3 5 ○ Rusalka [Русалка (Даргомыжский)]
1935 3 6 ● ○ Rigoletto [Риголетто]
1935 3 6 ● ● The Snow Maiden [Снегурочка]
1935 3 6 ○ The Tsar’s Bride [Царская невеста]
1935 3 7 ● The Queen of Spades [Пиковая дама]
1935 3 7 ○ Mazepa [Мазепа]
1935 3 8 ○ La traviata [Травиата]
1935 3 9 ○ Rigoletto [Риголетто]
1935 3 10 ○ Faust [Фауст (Гуно)]

1935 3 10 ●
The Legend of the Invisible City of Kitezh and the 
Maiden Fevroniya [Сказание о невидимом граде 
Китеже и деве Февронии]

1935 3 11 ● Aida [Аида]
1935 3 11 ○ Demon [Демон]
1935 3 12 ● ○ La traviata [Травиата]
1935 3 12 ● ● The Maid of Pskov [Псковитянка]
1935 3 12 ○ Tosca [Тоска (Флория Тоска)]
1935 3 13 ○ Lakmé [Лакме]
1935 3 14 ● The Queen of Spades [Пиковая дама]
1935 3 14 ○ Mazepa [Мазепа]
1935 3 15 ○ Rigoletto [Риголетто]
1935 3 16 ○ Il trovatore [Трубадуры]
1935 3 16 ● Boris Godunov [Борис Годунов]
1935 3 17 ○ Mazepa [Мазепа]
1935 3 18 ● ○ Rigoletto [Риголетто]
1935 3 18 ● Les Huguenots [Гугеноты]
1935 3 18 ○ Rusalka [Русалка (Даргомыжский)]
1935 3 19 ● Carmen [Кармен]
1935 3 19 ○ Lakmé [Лакме]
1935 3 20 ● ○ Mazepa [Мазепа]
1935 3 20 ○ La traviata [Травиата]
1935 3 20 ● Prince Igor [Князь Игорь]
1935 3 21 ○ I quatro rusteghi [Четыре деспота]
1935 3 22 ○ Il trovatore [Трубадуры]
1935 3 22 ● The Maid of Pskov [Псковитянка]
1935 3 23 ● Carmen [Кармен]
1935 3 24 ● ● The Queen of Spades [Пиковая дама]
1935 3 24 ● ○ The Tsar’s Bride [Царская невеста]
1935 3 24 ○ La traviata [Травиата]
1935 3 25 ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1935 3 25 ○ Mazepa [Мазепа]
1935 3 26 ○ Lakmé [Лакме]
1935 3 27 ● ○ I quatro rusteghi [Четыре деспота]
1935 3 27 ○ Rigoletto [Риголетто]
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Y M D m MS BB Title in English [Title in Russian]
1935 6 1 ○ Mazepa [Мазепа]
1935 6 2 ● Sadko [Садко]
1935 6 2 ○ The Tsar’s Bride [Царская невеста]
1935 6 3 ○ Rigoletto [Риголетто]
1935 6 4 ○ Il trovatore [Трубадуры]

1935 6 4 ●
The Legend of the Invisible City of Kitezh and the 
Maiden Fevroniya [Сказание о невидимом граде 
Китеже и деве Февронии]

1935 6 5 ● Prince Igor [Князь Игорь]
1935 6 6 ● ○ Rusalka [Русалка (Даргомыжский)]
1935 6 6 ● ● The Snow Maiden [Снегурочка]
1935 6 6 ○ Demon [Демон]
1935 6 7 ○ Tosca [Тоска (Флория Тоска)]
1935 6 7 ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1935 6 8 ○ I quatro rusteghi [Четыре деспота]
1935 6 9 ○ Rigoletto [Риголетто]
1935 6 10 ● Prince Igor [Князь Игорь]
1935 6 10 ○ Mazepa [Мазепа]
1935 6 11 ○ Rigoletto [Риголетто]
1935 6 11 ● Sadko [Садко]
1935 6 12 ● ○ Demon [Демон]
1935 6 12 ○ La traviata [Травиата]
1935 6 13 ○ Faust [Фауст (Гуно)]
1935 6 13 ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1935 6 14 ○ Tosca [Тоска (Флория Тоска)]
1935 6 14 ● Carmen [Кармен]
1935 6 15 ● Carmen [Кармен]
1935 6 15 ○ Rusalka [Русалка (Даргомыжский)]
1935 6 16 ○ Mazepa [Мазепа]
1935 6 17 ○ Rigoletto [Риголетто]
1935 6 17 ● Carmen [Кармен]
1935 9 1 ● Sadko [Садко]
1935 9 1 ○ Mazepa [Мазепа]
1935 9 2 ○ Lakmé [Лакме]
1935 9 2 ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1935 9 3 ○ I quatro rusteghi [Четыре деспота]
1935 9 4 ○ Il trovatore [Трубадуры]
1935 9 4 ● The Maid of Pskov [Псковитянка]
1935 9 5 ○ Faust [Фауст (Гуно)]
1935 9 5 ● The Queen of Spades [Пиковая дама]
1935 9 6 ● ○ Demon [Демон]
1935 9 6 ● Carmen [Кармен]
1935 9 6 ○ The Tsar’s Bride [Царская невеста]
1935 9 7 ○ Lakmé [Лакме]
1935 9 7 ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1935 9 8 ● Sadko [Садко]
1935 9 8 ○ Mazepa [Мазепа]
1935 9 9 ○ Demon [Демон]
1935 9 10 ○ Il trovatore [Трубадуры]
1935 9 10 ● The Maid of Pskov [Псковитянка]
1935 9 11 ○ Faust [Фауст (Гуно)]
1935 9 11 ● The Queen of Spades [Пиковая дама]
1935 9 12 ● ○ Tosca [Тоска (Флория Тоска)]
1935 9 12 ● ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1935 9 12 ○ The Tsar’s Bride [Царская невеста]
1935 9 13 ○ Lakmé [Лакме]
1935 9 13 ● Prince Igor [Князь Игорь]
1935 9 14 ● Sadko [Садко]
1935 9 14 ○ Mazepa [Мазепа]
1935 9 15 ○ Rigoletto [Риголетто]
1935 9 16 ○ Tosca [Тоска (Флория Тоска)]

1935 9 16 ●
The Legend of the Invisible City of Kitezh and the 
Maiden Fevroniya [Сказание о невидимом граде 
Китеже и деве Февронии]

1935 9 17 ○ Faust [Фауст (Гуно)]
1935 9 17 ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1935 9 18 ● ○ Rigoletto [Риголетто]
1935 9 18 ● ● Carmen [Кармен]
1935 9 18 ○ Demon [Демон]
1935 9 19 ○ Lakmé [Лакме]
1935 9 19 ● Prince Igor [Князь Игорь]

Y M D m MS BB Title in English [Title in Russian]
1935 4 30 ● ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1935 4 30 ○ Tosca [Тоска (Флория Тоска)]
1935 5 1 ○ Rigoletto [Риголетто]
1935 5 1 ● Carmen [Кармен]
1935 5 2 ● ○ Tosca [Тоска (Флория Тоска)]
1935 5 2 ○ Mazepa [Мазепа]
1935 5 2 ● The Snow Maiden [Снегурочка]
1935 5 3 ● ○ I quatro rusteghi [Четыре деспота]
1935 5 3 ○ Rigoletto [Риголетто]
1935 5 3 ● Sadko [Садко]
1935 5 4 ○ Il trovatore [Трубадуры]
1935 5 4 ● The Maid of Pskov [Псковитянка]
1935 5 5 ○ Faust [Фауст (Гуно)]
1935 5 5 ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1935 5 6 ● ● Carmen [Кармен]
1935 5 6 ● ○ The Tsar’s Bride [Царская невеста]
1935 5 6 ○ Tosca [Тоска (Флория Тоска)]
1935 5 7 ● Sadko [Садко]
1935 5 7 ○ Demon [Демон]
1935 5 8 ○ Rigoletto [Риголетто]
1935 5 8 ● Prince Igor [Князь Игорь]
1935 5 9 ● ○ La traviata [Травиата]
1935 5 9 ○ I quatro rusteghi [Четыре деспота]
1935 5 10 ○ Il trovatore [Трубадуры]

1935 5 10 ●
The Legend of the Invisible City of Kitezh and the 
Maiden Fevroniya [Сказание о невидимом граде 
Китеже и деве Февронии]

1935 5 11 ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1935 5 11 ○ Mazepa [Мазепа]
1935 5 12 ● ● The Maid of Pskov [Псковитянка]
1935 5 12 ● ○ Rusalka [Русалка (Даргомыжский)]
1935 5 12 ○ Lakmé [Лакме]
1935 5 13 ○ Tosca [Тоска (Флория Тоска)]
1935 5 13 ● Sadko [Садко]
1935 5 14 ● Sadko [Садко]
1935 5 14 ○ Demon [Демон]
1935 5 15 ○ Rigoletto [Риголетто]
1935 5 16 ○ Faust [Фауст (Гуно)]

1935 5 16 ●
The Legend of the Invisible City of Kitezh and the 
Maiden Fevroniya [Сказание о невидимом граде 
Китеже и деве Февронии]

1935 5 17 ○ Tosca [Тоска (Флория Тоска)]
1935 5 17 ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1935 5 18 ● ○ La traviata [Травиата]
1935 5 18 ● Carmen [Кармен]
1935 5 18 ○ Rusalka [Русалка (Даргомыжский)]
1935 5 19 ● Sadko [Садко]
1935 5 19 ○ Demon [Демон]
1935 5 20 ● The Queen of Spades [Пиковая дама]
1935 5 20 ○ Mazepa [Мазепа]
1935 5 21 ○ I quatro rusteghi [Четыре деспота]
1935 5 22 ○ Tosca [Тоска (Флория Тоска)]
1935 5 22 ● The Maid of Pskov [Псковитянка]
1935 5 23 ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1935 5 24 ● ● The Snow Maiden [Снегурочка]
1935 5 24 ○ Tosca [Тоска (Флория Тоска)]
1935 5 25 ● The Queen of Spades [Пиковая дама]
1935 5 25 ○ Mazepa [Мазепа]
1935 5 26 ○ La traviata [Травиата]
1935 5 26 ● Sadko [Садко]
1935 5 27 ○ Rigoletto [Риголетто]
1935 5 28 ○ Il trovatore [Трубадуры]

1935 5 28 ●
The Legend of the Invisible City of Kitezh and the 
Maiden Fevroniya [Сказание о невидимом граде 
Китеже и деве Февронии]

1935 5 29 ○ Lakmé [Лакме]
1935 5 29 ● Prince Igor [Князь Игорь]
1935 5 30 ● ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1935 5 30 ● ○ Mazepa [Мазепа]
1935 5 30 ○ Demon [Демон]
1935 5 31 ● The Snow Maiden [Снегурочка]
1935 6 1 ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]

191

2024年 3 月

A Chronology of Opera Performances at the Bolshoi Theatre from 1935 to 1936



Y M D m MS BB Title in English [Title in Russian]
1935 10 23 ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1935 10 24 ● ○ Il Barbiere di Siviglia [Севильский цирюльник]
1935 10 24 ● ● The Tale of Tsar Saltan [Сказка о царе Салтане]
1935 10 24 ○ Il trovatore [Трубадуры]
1935 10 25 ● Sadko [Садко]
1935 10 25 ○ Mazepa [Мазепа]
1935 10 26 ● The Maid of Pskov [Псковитянка]
1935 10 26 ○ The Tsar’s Bride [Царская невеста]
1935 10 27 ○ Il Barbiere di Siviglia [Севильский цирюльник]
1935 10 28 ○ Tosca [Тоска (Флория Тоска)]
1935 10 28 ● The Maid of Pskov [Псковитянка]
1935 10 29 ● ○ Il Barbiere di Siviglia [Севильский цирюльник]
1935 10 29 ○ Rigoletto [Риголетто]
1935 10 29 ● Prince Igor [Князь Игорь]
1935 10 30 ● ○ Mazepa [Мазепа]
1935 10 30 ○ Demon [Демон]
1935 10 30 ● The Maid of Pskov [Псковитянка]
1935 10 31 ○ Il Barbiere di Siviglia [Севильский цирюльник]
1935 10 31 ● The Queen of Spades [Пиковая дама]
1935 11 1 ○ Il trovatore [Трубадуры]
1935 11 1 ● Carmen [Кармен]
1935 11 2 ● Prince Igor [Князь Игорь]
1935 11 2 ○ Demon [Демон]
1935 11 3 ○ Il Barbiere di Siviglia [Севильский цирюльник]
1935 11 4 ● Prince Igor [Князь Игорь]
1935 11 4 ○ Mazepa [Мазепа]
1935 11 5 ○ Faust [Фауст (Гуно)]
1935 11 6 ● ○ Rigoletto [Риголетто]
1935 11 6 ○ Il trovatore [Трубадуры]
1935 11 7 ○ Lakmé [Лакме]
1935 11 8 ● ○ Il Barbiere di Siviglia [Севильский цирюльник]
1935 11 8 ● ● Carmen [Кармен]
1935 11 8 ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1935 11 8 ○ Mazepa [Мазепа]
1935 11 9 ○ Rigoletto [Риголетто]
1935 11 9 ● Sadko [Садко]
1935 11 10 ○ Il trovatore [Трубадуры]
1935 11 10 ● Carmen [Кармен]
1935 11 11 ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1935 11 11 ○ The Tsar’s Bride [Царская невеста]
1935 11 12 ● ○ Lakmé [Лакме]
1935 11 12 ● ● The Maid of Pskov [Псковитянка]
1935 11 12 ○ Rigoletto [Риголетто]
1935 11 13 ● Carmen [Кармен]
1935 11 13 ○ Demon [Демон]
1935 11 14 ● The Queen of Spades [Пиковая дама]
1935 11 14 ○ Mazepa [Мазепа]
1935 11 15 ○ Il Barbiere di Siviglia [Севильский цирюльник]
1935 11 16 ○ Rigoletto [Риголетто]
1935 11 16 ● Lohengrin [Лоэнгрин]
1935 11 17 ○ Il trovatore [Трубадуры]
1935 11 18 ● ○ Mazepa [Мазепа]
1935 11 18 ● ● The Snow Maiden [Снегурочка]
1935 11 18 ○ Demon [Демон]
1935 11 19 ○ Il Barbiere di Siviglia [Севильский цирюльник]
1935 11 19 ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1935 11 20 ● Lohengrin [Лоэнгрин]
1935 11 20 ○ Lakmé [Лакме]
1935 11 21 ○ Il Barbiere di Siviglia [Севильский цирюльник]
1935 11 22 ○ Rigoletto [Риголетто]

1935 11 22 ●
The Legend of the Invisible City of Kitezh and the 
Maiden Fevroniya [Сказание о невидимом граде 
Китеже и деве Февронии]

1935 11 23 ● Sadko [Садко]
1935 11 24 ● ● The Tale of Tsar Saltan [Сказка о царе Салтане]
1935 11 24 ● ○ Demon [Демон]
1935 11 25 ○ Faust [Фауст (Гуно)]
1935 11 25 ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1935 11 26 ○ Tosca [Тоска (Флория Тоска)]
1935 11 26 ● Prince Igor [Князь Игорь]

Y M D m MS BB Title in English [Title in Russian]
1935 9 20 ● Sadko [Садко]
1935 9 20 ○ Mazepa [Мазепа]
1935 9 21 ○ Rigoletto [Риголетто]
1935 9 22 ○ Il trovatore [Трубадуры]
1935 9 22 ● The Maid of Pskov [Псковитянка]
1935 9 23 ○ Faust [Фауст (Гуно)]
1935 9 23 ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1935 9 24 ● ○ The Tsar’s Bride [Царская невеста]
1935 9 24 ○ Tosca [Тоска (Флория Тоска)]

1935 9 24 ●
The Legend of the Invisible City of Kitezh and the 
Maiden Fevroniya [Сказание о невидимом граде 
Китеже и деве Февронии]

1935 9 25 ● Sadko [Садко]
1935 9 25 ○ Mazepa [Мазепа]
1935 9 26 ○ Lakmé [Лакме]
1935 9 26 ● Prince Igor [Князь Игорь]
1935 9 27 ○ Rigoletto [Риголетто]
1935 9 28 ○ Il trovatore [Трубадуры]
1935 9 28 ● The Tale of Tsar Saltan [Сказка о царе Салтане]
1935 9 29 ○ Rigoletto [Риголетто]
1935 9 29 ● The Queen of Spades [Пиковая дама]
1935 9 30 ● ○ Demon [Демон]
1935 9 30 ● ● The Maid of Pskov [Псковитянка]
1935 9 30 ○ The Tsar’s Bride [Царская невеста]
1935 10 1 ○ Lakmé [Лакме]
1935 10 1 ● Prince Igor [Князь Игорь]
1935 10 2 ● Sadko [Садко]
1935 10 2 ○ Mazepa [Мазепа]
1935 10 3 ○ Rigoletto [Риголетто]
1935 10 4 ○ Il trovatore [Трубадуры]
1935 10 4 ● The Tale of Tsar Saltan [Сказка о царе Салтане]
1935 10 5 ○ Demon [Демон]
1935 10 5 ● The Snow Maiden [Снегурочка]
1935 10 6 ● ○ The Tsar’s Bride [Царская невеста]
1935 10 6 ○ Tosca [Тоска (Флория Тоска)]
1935 10 6 ● Carmen [Кармен]
1935 10 7 ○ Faust [Фауст (Гуно)]
1935 10 7 ● The Queen of Spades [Пиковая дама]
1935 10 8 ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1935 10 8 ○ Mazepa [Мазепа]
1935 10 9 ○ Rigoletto [Риголетто]
1935 10 10 ○ Faust [Фауст (Гуно)]
1935 10 10 ● The Maid of Pskov [Псковитянка]
1935 10 11 ● Sadko [Садко]
1935 10 11 ○ Mazepa [Мазепа]
1935 10 12 ● ○ Rigoletto [Риголетто]
1935 10 12 ● Carmen [Кармен]
1935 10 12 ○ Demon [Демон]
1935 10 13 ○ Lakmé [Лакме]
1935 10 13 ● Prince Igor [Князь Игорь]
1935 10 14 ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1935 10 14 ○ The Tsar’s Bride [Царская невеста]
1935 10 15 ○ Rigoletto [Риголетто]
1935 10 16 ○ Tosca [Тоска (Флория Тоска)]
1935 10 16 ● Lohengrin [Лоэнгрин]
1935 10 17 ○ Faust [Фауст (Гуно)]

1935 10 17 ●
The Legend of the Invisible City of Kitezh and the 
Maiden Fevroniya [Сказание о невидимом граде 
Китеже и деве Февронии]

1935 10 18 ● ○ Lakmé [Лакме]
1935 10 18 ● ● The Maid of Pskov [Псковитянка]
1935 10 18 ○ Il trovatore [Трубадуры]
1935 10 19 ● Sadko [Садко]
1935 10 19 ○ Mazepa [Мазепа]
1935 10 20 ● The Queen of Spades [Пиковая дама]
1935 10 20 ○ Demon [Демон]
1935 10 21 ○ Rigoletto [Риголетто]
1935 10 22 ○ Tosca [Тоска (Флория Тоска)]

1935 10 22 ●
The Legend of the Invisible City of Kitezh and the 
Maiden Fevroniya [Сказание о невидимом граде 
Китеже и деве Февронии]

1935 10 23 ○ Il Barbiere di Siviglia [Севильский цирюльник]
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Y M D m MS BB Title in English [Title in Russian] Note
1936 1 1 ○ Rigoletto [Риголетто]
1936 1 1 ● Prince Igor [Князь Игорь]

1936 1 2 ○ Lady Macbeth of the Mtsensk District [Леди 
Макбет Мценского уезда]

1936 1 2 ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1936 1 3 ○ Il Barbiere di Siviglia [Севильский цирюльник]
1936 1 4 ○ Faust [Фауст (Гуно)]
1936 1 4 ● The Maid of Pskov [Псковитянка]
1936 1 5 ○ Quiet Flows the Don [Тихий Дон] ＊ 1
1936 1 5 ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1936 1 6 ● ● Prince Igor [Князь Игорь]
1936 1 6 ○ The Kamarino Peasant [Камаринский мужик] ＊ 1
1936 1 7 ● Carmen [Кармен]
1936 1 7 ○ The Queen of Spades [Пиковая дама] ＊ 1
1936 1 8 ● ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]

1936 1 8 ○ Lady Macbeth of the Mtsensk District [Леди 
Макбет Мценского уезда] ＊ 1

1936 1 9 ○ The Name Day [Именины] ＊ 1
1936 1 10 ● ● The Tale of Tsar Saltan [Сказка о царе Салтане]
1936 1 10 ○ The Queen of Spades [Пиковая дама] ＊ 1
1936 1 10 ● The Maid of Pskov [Псковитянка]
1936 1 11 ○ The Kamarino Peasant [Камаринский мужик] ＊ 1
1936 1 11 ● The Queen of Spades [Пиковая дама]
1936 1 12 ● ○ Quiet Flows the Don [Тихий Дон] ＊ 1
1936 1 12 ○ Quiet Flows the Don [Тихий Дон] ＊ 1
1936 1 12 ● The Maid of Pskov [Псковитянка]

1936 1 13 ○ Lady Macbeth of the Mtsensk District [Леди 
Макбет Мценского уезда] ＊ 1

1936 1 13 ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1936 1 14 ● Aida [Аида]
1936 1 14 ○ The Name Day [Именины] ＊ 1
1936 1 15 ○ The Queen of Spades [Пиковая дама]
1936 1 16 ○ Quiet Flows the Don [Тихий Дон] ＊ 1
1936 1 16 ● Lohengrin [Лоэнгрин]
1936 1 17 ○ Quiet Flows the Don [Тихий Дон] ＊ 1
1936 1 17 ● Sadko [Садко]
1936 1 18 ● ○ Mazepa [Мазепа]
1936 1 18 ● ● The Snow Maiden [Снегурочка]
1936 1 18 ○ Demon [Демон]
1936 1 19 ○ Faust [Фауст (Гуно)]
1936 1 19 ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1936 1 20 ○ Mazepa [Мазепа]
1936 1 21 ○ Tosca [Тоска]
1936 1 22 ○ Il Barbiere di Siviglia [Севильский цирюльник]
1936 1 23 ● Sadko [Садко]
1936 1 23 ○ Mazepa [Мазепа]
1936 1 24 ● ○ Il Barbiere di Siviglia [Севильский цирюльник]
1936 1 24 ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1936 1 24 ○ Demon [Демон]
1936 1 25 ○ Tosca [Тоска]
1936 1 25 ● Prince Igor [Князь Игорь]

1936 1 26 ○ Lady Macbeth of the Mtsensk District [Леди 
Макбет Мценского уезда]

1936 1 26 ● The Snow Maiden [Снегурочка]
1936 1 27 ● ○ Il Barbiere di Siviglia [Севильский цирюльник]
1936 1 27 ○ Rigoletto [Риголетто]
1936 1 28 ● Lohengrin [Лоэнгрин]
1936 1 28 ○ Demon [Демон]
1936 1 29 ● The Maid of Pskov [Псковитянка]
1936 1 29 ○ Mazepa [Мазепа]
1936 1 30 ● ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1936 1 30 ● ○ Mazepa [Мазепа]
1936 1 30 ○ Lakmé [Лакме]

1936 1 31 ○ Lady Macbeth of the Mtsensk District [Леди 
Макбет Мценского уезда]

1936 1 31 ● The Queen of Spades [Пиковая дама]
1936 2 1 ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1936 2 1 ○ Rusalka [Русалка (Даргомыжский)]
1936 2 2 ● ○ Demon [Демон]
1936 2 2 ○ Lakmé [Лакме]

1936 2 2 ● The Tale of Tsar Saltan [Сказка о царе 
Салтане]

Y M D m MS BB Title in English [Title in Russian]
1935 11 27 ○ Lakmé [Лакме]
1935 11 28 ○ Il Barbiere di Siviglia [Севильский цирюльник]

1935 11 28 ●
The Legend of the Invisible City of Kitezh and the 
Maiden Fevroniya [Сказание о невидимом граде 
Китеже и деве Февронии]

1935 11 29 ○ Rigoletto [Риголетто]
1935 11 29 ● Sadko [Садко]
1935 11 30 ● ○ The Tsar’s Bride [Царская невеста]
1935 11 30 ● ● The Snow Maiden [Снегурочка]
1935 11 30 ○ Il trovatore [Трубадуры]
1935 12 1 ○ Lakmé [Лакме]
1935 12 1 ● The Queen of Spades [Пиковая дама]
1935 12 2 ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1935 12 2 ○ Mazepa [Мазепа]
1935 12 3 ○ Il Barbiere di Siviglia [Севильский цирюльник]
1935 12 4 ○ Faust [Фауст (Гуно)]
1935 12 4 ● The Maid of Pskov [Псковитянка]
1935 12 5 ○ Il trovatore [Трубадуры]
1935 12 5 ● Prince Igor [Князь Игорь]
1935 12 6 ● ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1935 12 6 ○ Rusalka [Русалка (Даргомыжский)]
1935 12 7 ○ Rigoletto [Риголетто]
1935 12 7 ● Carmen [Кармен]
1935 12 8 ● Sadko [Садко]
1935 12 8 ○ Mazepa [Мазепа]
1935 12 9 ○ Il Barbiere di Siviglia [Севильский цирюльник]
1935 12 10 ○ Il trovatore [Трубадуры]

1935 12 10 ●
The Legend of the Invisible City of Kitezh and the 
Maiden Fevroniya [Сказание о невидимом граде 
Китеже и деве Февронии]

1935 12 11 ○ Rigoletto [Риголетто]
1935 12 12 ● ● The Snow Maiden [Снегурочка]
1935 12 12 ○ Il Barbiere di Siviglia [Севильский цирюльник]
1935 12 13 ○ Lakmé [Лакме]
1935 12 13 ● Prince Igor [Князь Игорь]
1935 12 14 ○ Tosca [Тоска (Флория Тоска)]
1935 12 14 ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1935 12 15 ○ Il Barbiere di Siviglia [Севильский цирюльник]
1935 12 16 ○ Il trovatore [Трубадуры]
1935 12 16 ● Lohengrin [Лоэнгрин]
1935 12 17 ● The Queen of Spades [Пиковая дама]
1935 12 17 ○ Rusalka [Русалка (Даргомыжский)]
1935 12 18 ● Carmen [Кармен]
1935 12 18 ○ Lakmé [Лакме]
1935 12 19 ● Sadko [Садко]
1935 12 19 ○ Demon [Демон]
1935 12 20 ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1935 12 20 ○ Mazepa [Мазепа]
1935 12 21 ○ Il Barbiere di Siviglia [Севильский цирюльник]
1935 12 22 ○ Faust [Фауст (Гуно)]
1935 12 22 ● The Maid of Pskov [Псковитянка]
1935 12 23 ● Sadko [Садко]
1935 12 23 ○ The Tsar’s Bride [Царская невеста]
1935 12 24 ● ○ Demon [Демон]
1935 12 24 ● Prince Igor [Князь Игорь]
1935 12 24 ○ Rusalka [Русалка (Даргомыжский)]
1935 12 25 ○ Rigoletto [Риголетто]
1935 12 25 ● Lohengrin [Лоэнгрин]

1935 12 26 ○ Lady Macbeth of the Mtsensk District [Леди Макбет 
Мценского уезда]

1935 12 26 ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1935 12 27 ○ Il Barbiere di Siviglia [Севильский цирюльник]
1935 12 28 ○ Il trovatore [Трубадуры]
1935 12 28 ● The Maid of Pskov [Псковитянка]

1935 12 29 ○ Lady Macbeth of the Mtsensk District [Леди Макбет 
Мценского уезда]

1935 12 29 ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1935 12 30 ● ○ Rigoletto [Риголетто]
1935 12 30 ● ● The Tale of Tsar Saltan [Сказка о царе Салтане]
1935 12 30 ○ Rusalka [Русалка (Даргомыжский)]
1935 12 31 ○ Il Barbiere di Siviglia [Севильский цирюльник]
1935 12 31 ● Sadko [Садко]
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Y M D m MS BB Title in English [Title in Russian] Note
1936 3 9 ○ Rigoletto [Риголетто]
1936 3 10 ○ Il trovatore [Трубадуры]
1936 3 11 ○ Lakmé [Лакме]

1936 3 11 ● A Cossack beyond the Danube [Запорожец за 
Дунаем] ＊ 2

1936 3 12 ● ○ Il Barbiere di Siviglia [Севильский цирюльник]

1936 3 12 ● ● A Cossack beyond the Danube [Запорожец за 
Дунаем] ＊ 2

1936 3 12 ○ Demon [Демон]
1936 3 12 ● The Snow Maiden [Снегурочка] ＊ 2
1936 3 13 ○ Mazepa [Мазепа]

1936 3 13 ● A Cossack beyond the Danube [Запорожец за 
Дунаем] ＊ 2

1936 3 14 ○ Faust [Фауст (Гуно)]
1936 3 14 ● Natalka Poltavka [Наталка-Полтавка] ＊ 2
1936 3 15 ○ Rigoletto [Риголетто]
1936 3 15 ● The Snow Maiden [Снегурочка] ＊ 2
1936 3 16 ○ Tosca [Тоска]
1936 3 16 ● Natalka Poltavka [Наталка-Полтавка] ＊ 2
1936 3 17 ○ Mazepa [Мазепа]

1936 3 17 ● A Cossack beyond the Danube [Запорожец за 
Дунаем] ＊ 2

1936 3 18 ● ○ Il trovatore [Трубадуры]
1936 3 18 ● ● Natalka Poltavka [Наталка-Полтавка] ＊ 2
1936 3 18 ○ Faust [Фауст (Гуно)]
1936 3 18 ● Natalka Poltavka [Наталка-Полтавка] ＊ 2
1936 3 19 ○ Il Barbiere di Siviglia [Севильский цирюльник]
1936 3 19 ● The Snow Maiden [Снегурочка] ＊ 2
1936 3 20 ○ The Tsar’s Bride [Царская невеста]

1936 3 20 ● A Cossack beyond the Danube [Запорожец за 
Дунаем] ＊ 2

1936 3 21 ○ Il Barbiere di Siviglia [Севильский цирюльник]
1936 3 22 ○ Faust [Фауст (Гуно)]
1936 3 22 ● The Queen of Spades [Пиковая дама]
1936 3 23 ● The Maid of Pskov [Псковитянка]
1936 3 23 ○ Mazepa [Мазепа]
1936 3 24 ● ○ Rigoletto [Риголетто]
1936 3 24 ○ Lakmé [Лакме]
1936 3 24 ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1936 3 25 ○ Il Barbiere di Siviglia [Севильский цирюльник]
1936 3 25 ● Quiet Flows the Don [Тихий Дон]
1936 3 26 ● ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1936 3 26 ○ The Tsar’s Bride [Царская невеста]
1936 3 27 ○ Rigoletto [Риголетто]
1936 3 28 ● Aida [Аида]
1936 3 28 ○ Il trovatore [Трубадуры]
1936 3 29 ● ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1936 3 29 ● ○ Demon [Демон]
1936 3 29 ● Quiet Flows the Don [Тихий Дон]
1936 3 29 ○ Lakmé [Лакме]
1936 3 30 ● ● The Maid of Pskov [Псковитянка]
1936 3 30 ● ○ Mazepa [Мазепа]
1936 3 30 ○ Faust [Фауст (Гуно)]
1936 3 31 ○ Rigoletto [Риголетто]
1936 3 31 ● Quiet Flows the Don [Тихий Дон]
1936 4 1 ● The Queen of Spades [Пиковая дама]
1936 4 1 ○ Mazepa [Мазепа]
1936 4 2 ● Aida [Аида]
1936 4 2 ○ The Tsar’s Bride [Царская невеста]
1936 4 3 ○ Il Barbiere di Siviglia [Севильский цирюльник]
1936 4 4 ○ Il trovatore [Трубадуры]
1936 4 4 ● Lohengrin [Лоэнгрин]
1936 4 5 ● Quiet Flows the Don [Тихий Дон]
1936 4 5 ○ Lakmé [Лакме]
1936 4 6 ● ○ Mazepa [Мазепа]
1936 4 6 ● ● The Snow Maiden [Снегурочка]
1936 4 6 ○ Rigoletto [Риголетто]
1936 4 7 ● Sadko [Садко]
1936 4 7 ○ Demon [Демон]
1936 4 8 ● ● Quiet Flows the Don [Тихий Дон]
1936 4 8 ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]

Y M D m MS BB Title in English [Title in Russian] Note
1936 2 3 ● ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1936 2 3 ○ Il Barbiere di Siviglia [Севильский цирюльник]

1936 2 4 ○ Lady Macbeth of the Mtsensk District [Леди 
Макбет Мценского уезда]

1936 2 4 ● The Snow Maiden [Снегурочка]
1936 2 5 ● Sadko [Садко]
1936 2 5 ○ Mazepa [Мазепа]
1936 2 6 ● ○ The Tsar’s Bride [Царская невеста]
1936 2 6 ○ Tosca [Тоска]
1936 2 6 ● Prince Igor [Князь Игорь]
1936 2 7 ● Aida [Аида]
1936 2 7 ○ Demon [Демон]
1936 2 8 ○ Faust [Фауст (Гуно)]
1936 2 8 ● The Queen of Spades [Пиковая дама]
1936 2 9 ○ Rigoletto [Риголетто]

1936 2 10 ●
The Legend of the Invisible City of Kitezh and 
the Maiden Fevroniya [Сказание о невидимом 
граде Китеже и деве Февронии]

1936 2 10 ○ Mazepa [Мазепа]
1936 2 11 ○ Lakmé [Лакме]
1936 2 11 ● Prince Igor [Князь Игорь]
1936 2 12 ● ○ Il Barbiere di Siviglia [Севильский цирюльник]
1936 2 12 ● ● The Maid of Pskov [Псковитянка]
1936 2 12 ○ Demon [Демон]
1936 2 13 ○ Tosca [Тоска]
1936 2 13 ● The Snow Maiden [Снегурочка]

1936 2 14 ●
The Legend of the Invisible City of Kitezh and 
the Maiden Fevroniya [Сказание о невидимом 
граде Китеже и деве Февронии]

1936 2 14 ○ Mazepa [Мазепа]
1936 2 15 ○ Rigoletto [Риголетто]
1936 2 16 ● Lohengrin [Лоэнгрин]
1936 2 16 ○ Demon [Демон]
1936 2 17 ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1936 2 17 ○ The Tsar’s Bride [Царская невеста]
1936 2 18 ● ○ Demon [Демон]
1936 2 18 ○ Faust [Фауст (Гуно)]
1936 2 18 ● The Queen of Spades [Пиковая дама]
1936 2 19 ○ Il Barbiere di Siviglia [Севильский цирюльник]
1936 2 20 ● Sadko [Садко]
1936 2 20 ○ Mazepa [Мазепа]
1936 2 21 ○ Il Barbiere di Siviglia [Севильский цирюльник]
1936 2 22 ○ Tosca [Тоска]
1936 2 22 ● The Maid of Pskov [Псковитянка]
1936 2 23 ● ○ Rigoletto [Риголетто]
1936 2 23 ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1936 2 23 ○ Mazepa [Мазепа]
1936 2 24 ● ○ Rigoletto [Риголетто]
1936 2 24 ○ Demon [Демон]
1936 2 25 ● Aida [Аида]
1936 2 25 ○ Lakmé [Лакме]
1936 2 26 ○ Il Barbiere di Siviglia [Севильский цирюльник]
1936 2 26 ● The Maid of Pskov [Псковитянка]
1936 2 27 ○ Tosca [Тоска]
1936 2 28 ○ Rigoletto [Риголетто]
1936 2 29 ○ Il Barbiere di Siviglia [Севильский цирюльник]
1936 3 1 ● ○ Demon [Демон]
1936 3 1 ○ Rigoletto [Риголетто]
1936 3 1 ● The Queen of Spades [Пиковая дама]
1936 3 2 ○ Tosca [Тоска]
1936 3 2 ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1936 3 3 ○ Lakmé [Лакме]
1936 3 3 ● The Maid of Pskov [Псковитянка]
1936 3 4 ○ Il Barbiere di Siviglia [Севильский цирюльник]
1936 3 5 ● Aida [Аида]
1936 3 5 ○ Rigoletto [Риголетто]
1936 3 6 ● ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1936 3 6 ● ○ The Tsar’s Bride [Царская невеста]
1936 3 6 ○ Mazepa [Мазепа]
1936 3 7 ○ Il Barbiere di Siviglia [Севильский цирюльник]
1936 3 8 ○ Mazepa [Мазепа]
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Y M D m MS BB Title in English [Title in Russian] Note
1936 5 12 ● ● The Snow Maiden [Снегурочка]
1936 5 12 ○ The Tsar’s Bride [Царская невеста]
1936 5 13 ● Quiet Flows the Don [Тихий Дон]
1936 5 14 ● Sadko [Садко]
1936 5 16 ● The Maid of Pskov [Псковитянка]
1936 5 17 ○ Kïz-Zhibek [Кыз-Жибек] ＊ 3
1936 5 17 ● Prince Igor [Князь Игорь]
1936 5 18 ● ● Quiet Flows the Don [Тихий Дон]
1936 5 18 ○ Zhalbïr [Жалбыр] ＊ 3
1936 5 19 ○ Kïz-Zhibek [Кыз-Жибек] ＊ 3
1936 5 19 ● The Queen of Spades [Пиковая дама]
1936 5 20 ● ● Quiet Flows the Don [Тихий Дон]
1936 5 20 ○ Zhalbïr [Жалбыр] ＊ 3
1936 5 21 ○ Kïz-Zhibek [Кыз-Жибек] ＊ 3
1936 5 22 ● The Maid of Pskov [Псковитянка]
1936 5 22 ○ Zhalbïr [Жалбыр] ＊ 3
1936 5 23 ○ Dubrovsky [Дубровский]
1936 5 24 ● ○ The Tsar’s Bride [Царская невеста]
1936 5 24 ○ Faust [Фауст (Гуно)]
1936 5 24 ● The Queen of Spades [Пиковая дама]
1936 5 25 ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1936 5 25 ○ Mazepa [Мазепа]
1936 5 26 ● ○ Dubrovsky [Дубровский]
1936 5 26 ● Quiet Flows the Don [Тихий Дон]
1936 5 26 ○ Lakmé [Лакме]
1936 5 27 ○ Rigoletto [Риголетто]
1936 5 28 ○ Il trovatore [Трубадуры]
1936 5 28 ● Lohengrin [Лоэнгрин]
1936 5 29 ● Sadko [Садко]
1936 5 29 ○ Dubrovsky [Дубровский]
1936 5 30 ● ○ Rigoletto [Риголетто]
1936 5 30 ● ● The Snow Maiden [Снегурочка]
1936 5 30 ○ Rusalka [Русалка (Даргомыжский)]
1936 5 31 ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1936 5 31 ○ Mazepa [Мазепа]
1936 6 1 ○ Tosca [Тоска]
1936 6 1 ● Quiet Flows the Don [Тихий Дон]
1936 6 2 ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1936 6 2 ○ Mazepa [Мазепа]
1936 6 3 ○ Rigoletto [Риголетто]
1936 6 4 ○ Faust [Фауст (Гуно)]
1936 6 4 ● The Maid of Pskov [Псковитянка]
1936 6 5 ● The Queen of Spades [Пиковая дама]
1936 6 5 ○ Dubrovsky [Дубровский]
1936 6 6 ● ○ Il trovatore [Трубадуры]
1936 6 6 ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1936 6 6 ○ Mazepa [Мазепа]
1936 6 7 ○ Rigoletto [Риголетто]
1936 6 7 ● Prince Igor [Князь Игорь]
1936 6 8 ○ The Tsar’s Bride [Царская невеста]
1936 6 9 ○ Rigoletto [Риголетто]
1936 6 9 ● Prince Igor [Князь Игорь]
1936 6 10 ● Aida [Аида]
1936 6 10 ○ Tosca [Тоска]
1936 6 11 ○ Rigoletto [Риголетто]
1936 6 12 ● ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1936 6 12 ● ○ Dubrovsky [Дубровский]
1936 6 12 ● The Queen of Spades [Пиковая дама]
1936 6 12 ○ Demon [Демон]
1936 6 13 ○ Dubrovsky [Дубровский]
1936 6 14 ○ Il trovatore [Трубадуры]
1936 6 14 ● The Maid of Pskov [Псковитянка]
1936 6 15 ○ Rigoletto [Риголетто]
1936 6 16 ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1936 6 16 ○ Mazepa [Мазепа]
1936 6 17 ○ Dubrovsky [Дубровский]
1936 9 1 ● Quiet Flows the Don [Тихий Дон]
1936 9 2 ○ The Tsar’s Bride [Царская невеста]
1936 9 3 ○ Rigoletto [Риголетто]
1936 9 3 ● Prince Igor [Князь Игорь]

Y M D m MS BB Title in English [Title in Russian] Note
1936 4 8 ○ Mazepa [Мазепа]
1936 4 9 ○ Il Barbiere di Siviglia [Севильский цирюльник]
1936 4 10 ○ Faust [Фауст (Гуно)]

1936 4 10 ●
The Legend of the Invisible City of Kitezh and 
the Maiden Fevroniya [Сказание о невидимом 
граде Китеже и деве Февронии]

1936 4 11 ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1936 4 11 ○ Dubrovsky [Дубровский]
1936 4 12 ● ○ Rigoletto [Риголетто]
1936 4 12 ● Quiet Flows the Don [Тихий Дон]
1936 4 12 ○ Lakmé [Лакме]
1936 4 13 ○ The Tsar’s Bride [Царская невеста]
1936 4 14 ○ Dubrovsky [Дубровский]
1936 4 15 ○ Rigoletto [Риголетто]
1936 4 16 ○ Faust [Фауст (Гуно)]
1936 4 16 ● The Maid of Pskov [Псковитянка]
1936 4 17 ○ Rigoletto [Риголетто]
1936 4 17 ● The Queen of Spades [Пиковая дама]
1936 4 18 ● ○ Il trovatore [Трубадуры]
1936 4 18 ● Quiet Flows the Don [Тихий Дон]
1936 4 18 ○ Lakmé [Лакме]
1936 4 19 ● Sadko [Садко]
1936 4 19 ○ Mazepa [Мазепа]
1936 4 20 ● Prince Igor [Князь Игорь]
1936 4 20 ○ Demon [Демон]
1936 4 21 ○ Rigoletto [Риголетто]
1936 4 22 ○ Il trovatore [Трубадуры]
1936 4 22 ● Lohengrin [Лоэнгрин]
1936 4 23 ○ Faust [Фауст (Гуно)]
1936 4 23 ● Sadko [Садко]
1936 4 24 ● ○ Demon [Демон]
1936 4 24 ● ● The Snow Maiden [Снегурочка]
1936 4 24 ○ Dubrovsky [Дубровский]
1936 4 25 ○ Il Barbiere di Siviglia [Севильский цирюльник]
1936 4 25 ● Quiet Flows the Don [Тихий Дон]
1936 4 26 ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1936 4 26 ○ Dubrovsky [Дубровский]
1936 4 27 ○ Il Barbiere di Siviglia [Севильский цирюльник]
1936 4 27 ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1936 4 28 ● Quiet Flows the Don [Тихий Дон]
1936 4 28 ○ Faust [Фауст (Гуно)]
1936 4 29 ● Quiet Flows the Don [Тихий Дон]
1936 4 29 ○ Dubrovsky [Дубровский]
1936 4 30 ● ● The Maid of Pskov [Псковитянка]
1936 4 30 ● ○ The Tsar’s Bride [Царская невеста]
1936 4 30 ○ Rigoletto [Риголетто]
1936 4 30 ● Quiet Flows the Don [Тихий Дон]
1936 5 1 ○ Rigoletto [Риголетто]
1936 5 1 ● Prince Igor [Князь Игорь]
1936 5 2 ● ○ Il trovatore [Трубадуры]
1936 5 2 ○ Lakmé [Лакме]
1936 5 2 ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1936 5 3 ● ○ Dubrovsky [Дубровский]
1936 5 3 ○ Il Barbiere di Siviglia [Севильский цирюльник]
1936 5 4 ○ Il trovatore [Трубадуры]
1936 5 4 ● Quiet Flows the Don [Тихий Дон]
1936 5 5 ○ Faust [Фауст (Гуно)]
1936 5 5 ● The Maid of Pskov [Псковитянка]
1936 5 6 ● ● Quiet Flows the Don [Тихий Дон]
1936 5 6 ● ○ Demon [Демон]
1936 5 6 ○ Mazepa [Мазепа]
1936 5 7 ○ Lakmé [Лакме]
1936 5 7 ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1936 5 8 ● The Queen of Spades [Пиковая дама]
1936 5 8 ○ Dubrovsky [Дубровский]
1936 5 9 ○ Il Barbiere di Siviglia [Севильский цирюльник]
1936 5 10 ● Aida [Аида]
1936 5 10 ○ Rigoletto [Риголетто]
1936 5 11 ○ Mazepa [Мазепа]
1936 5 12 ● ○ Il Barbiere di Siviglia [Севильский цирюльник]
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Y M D m MS BB Title in English [Title in Russian] Note
1936 10 9 ● ○ Dubrovsky [Дубровский]
1936 10 9 ○ Rigoletto [Риголетто]
1936 10 10 ○ Faust [Фауст (Гуно)]
1936 10 10 ● The Snow Maiden [Снегурочка]
1936 10 11 ● Quiet Flows the Don [Тихий Дон]
1936 10 11 ○ Dubrovsky [Дубровский]
1936 10 12 ● ○ Rigoletto [Риголетто]
1936 10 12 ● ● The Tale of Tsar Saltan [Сказка о царе Салтане]
1936 10 12 ○ The Tsar’s Bride [Царская невеста]
1936 10 13 ○ Lakmé [Лакме]
1936 10 13 ● The Queen of Spades [Пиковая дама]
1936 10 14 ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1936 10 14 ○ Mazepa [Мазепа]
1936 10 15 ○ Il Barbiere di Siviglia [Севильский цирюльник]
1936 10 16 ○ Faust [Фауст (Гуно)]
1936 10 16 ● The Maid of Pskov [Псковитянка]
1936 10 17 ● Sadko [Садко]
1936 10 17 ○ Dubrovsky [Дубровский]
1936 10 18 ● ○ Faust [Фауст (Гуно)]
1936 10 18 ● Quiet Flows the Don [Тихий Дон]
1936 10 18 ○ Mazepa [Мазепа]
1936 10 19 ● Prince Igor [Князь Игорь]
1936 10 19 ○ Dubrovsky [Дубровский]
1936 10 20 ○ Il Barbiere di Siviglia [Севильский цирюльник]
1936 10 20 ● Sadko [Садко]
1936 10 21 ○ Rigoletto [Риголетто]
1936 10 22 ● Quiet Flows the Don [Тихий Дон]
1936 10 22 ○ Faust [Фауст (Гуно)]
1936 10 23 ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1936 10 23 ○ Mazepa [Мазепа]
1936 10 24 ● ○ Lakmé [Лакме]
1936 10 24 ● Quiet Flows the Don [Тихий Дон]
1936 10 24 ○ Dubrovsky [Дубровский]
1936 10 25 ○ Rigoletto [Риголетто]
1936 10 25 ● Sadko [Садко]
1936 10 26 ○ Faust [Фауст (Гуно)]
1936 10 26 ● Prince Igor [Князь Игорь]
1936 10 27 ○ Il Barbiere di Siviglia [Севильский цирюльник]
1936 10 28 ○ Il trovatore [Трубадуры]
1936 10 28 ● The Maid of Pskov [Псковитянка]
1936 10 29 ● Sadko [Садко]
1936 10 29 ○ Dubrovsky [Дубровский]
1936 10 30 ● ○ Mazepa [Мазепа]
1936 10 30 ● ● The Snow Maiden [Снегурочка]
1936 10 30 ○ Lakmé [Лакме]
1936 10 31 ● Quiet Flows the Don [Тихий Дон]
1936 10 31 ○ The Tsar’s Bride [Царская невеста]
1936 11 1 ● Prince Igor [Князь Игорь]
1936 11 1 ○ Dubrovsky [Дубровский]
1936 11 2 ○ Rigoletto [Риголетто]
1936 11 2 ● Quiet Flows the Don [Тихий Дон]
1936 11 3 ○ Il Barbiere di Siviglia [Севильский цирюльник]
1936 11 3 ● Quiet Flows the Don [Тихий Дон]
1936 11 5 ○ Il Barbiere di Siviglia [Севильский цирюльник]
1936 11 6 ● ○ Rigoletto [Риголетто]
1936 11 6 ○ Dubrovsky [Дубровский]
1936 11 7 ○ Mazepa [Мазепа]
1936 11 8 ● ○ Rigoletto [Риголетто]
1936 11 8 ● ● The Snow Maiden [Снегурочка]
1936 11 8 ○ Lakmé [Лакме]
1936 11 9 ○ Faust [Фауст (Гуно)]
1936 11 9 ● The Maid of Pskov [Псковитянка]
1936 11 10 ○ Il Barbiere di Siviglia [Севильский цирюльник]
1936 11 10 ● Quiet Flows the Don [Тихий Дон]
1936 11 11 ○ Lakmé [Лакме]
1936 11 11 ● Sadko [Садко]
1936 11 12 ● ○ Il Barbiere di Siviglia [Севильский цирюльник]
1936 11 12 ● ● The Tale of Tsar Saltan [Сказка о царе Салтане]
1936 11 12 ○ Faust [Фауст (Гуно)]
1936 11 13 ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]

Y M D m MS BB Title in English [Title in Russian] Note
1936 9 4 ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1936 9 4 ○ Mazepa [Мазепа]
1936 9 5 ● The Maid of Pskov [Псковитянка]
1936 9 6 ● Quiet Flows the Don [Тихий Дон]
1936 9 7 ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1936 9 7 ○ Mazepa [Мазепа]
1936 9 8 ○ Lakmé [Лакме]
1936 9 8 ● Prince Igor [Князь Игорь]
1936 9 9 ○ Il Barbiere di Siviglia [Севильский цирюльник]
1936 9 10 ○ Faust [Фауст (Гуно)]
1936 9 10 ● The Maid of Pskov [Псковитянка]
1936 9 11 ○ Rigoletto [Риголетто]
1936 9 11 ● Quiet Flows the Don [Тихий Дон]
1936 9 12 ● ○ Il Barbiere di Siviglia [Севильский цирюльник]

1936 9 12 ● ● The Tale of Tsar Saltan [Сказка о царе 
Салтане]

1936 9 12 ○ Mazepa [Мазепа]
1936 9 13 ● Prince Igor [Князь Игорь]
1936 9 13 ○ Dubrovsky [Дубровский]
1936 9 14 ○ Lakmé [Лакме]
1936 9 14 ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1936 9 15 ○ Il Barbiere di Siviglia [Севильский цирюльник]
1936 9 16 ○ Faust [Фауст (Гуно)]
1936 9 16 ● The Maid of Pskov [Псковитянка]
1936 9 17 ● Quiet Flows the Don [Тихий Дон]
1936 9 17 ○ The Tsar’s Bride [Царская невеста]
1936 9 18 ● ○ Rigoletto [Риголетто]
1936 9 18 ● ● The Maid of Pskov [Псковитянка]
1936 9 18 ○ Dubrovsky [Дубровский]
1936 9 19 ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1936 9 19 ○ Mazepa [Мазепа]
1936 9 20 ● Quiet Flows the Don [Тихий Дон]
1936 9 20 ○ Dubrovsky [Дубровский]
1936 9 21 ○ Il Barbiere di Siviglia [Севильский цирюльник]
1936 9 22 ○ Faust [Фауст (Гуно)]

1936 9 22 ● The Tale of Tsar Saltan [Сказка о царе 
Салтане]

1936 9 23 ○ Lakmé [Лакме]
1936 9 23 ● Prince Igor [Князь Игорь]
1936 9 24 ● ○ Il trovatore [Трубадуры]
1936 9 24 ● ● Quiet Flows the Don [Тихий Дон]
1936 9 24 ○ Faust [Фауст (Гуно)]
1936 9 25 ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1936 9 25 ○ Dubrovsky [Дубровский]
1936 9 26 ● Quiet Flows the Don [Тихий Дон]
1936 9 26 ○ Mazepa [Мазепа]
1936 9 27 ○ Rigoletto [Риголетто]
1936 9 28 ○ Il trovatore [Трубадуры]
1936 9 28 ● The Maid of Pskov [Псковитянка]
1936 9 29 ● Quiet Flows the Don [Тихий Дон]
1936 9 29 ○ Lakmé [Лакме]
1936 9 30 ● ○ The Tsar’s Bride [Царская невеста]
1936 9 30 ● ● The Snow Maiden [Снегурочка]
1936 9 30 ○ Dubrovsky [Дубровский]
1936 10 1 ● The Queen of Spades [Пиковая дама]
1936 10 1 ○ Mazepa [Мазепа]
1936 10 2 ○ Rigoletto [Риголетто]
1936 10 2 ● Prince Igor [Князь Игорь]
1936 10 3 ○ Il Barbiere di Siviglia [Севильский цирюльник]
1936 10 4 ● Quiet Flows the Don [Тихий Дон]
1936 10 4 ○ Faust [Фауст (Гуно)]
1936 10 5 ● The Queen of Spades [Пиковая дама]
1936 10 5 ○ The Tsar’s Bride [Царская невеста]
1936 10 6 ● ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1936 10 6 ● ○ Dubrovsky [Дубровский]
1936 10 6 ○ Mazepa [Мазепа]
1936 10 7 ○ Lakmé [Лакме]
1936 10 7 ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1936 10 8 ● Quiet Flows the Don [Тихий Дон]
1936 10 8 ○ Mazepa [Мазепа]
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Y M D m MS BB Title in English [Title in Russian] Note
1936 12 20 ○ The Tsar’s Bride [Царская невеста]
1936 12 21 ○ Rigoletto [Риголетто]

1936 12 21 ● The Tale of Tsar Saltan [Сказка о царе 
Салтане]

1936 12 22 ○ Le nozze di Figaro [Свадьба Фигаро]
1936 12 23 ○ Mazepa [Мазепа]
1936 12 24 ● ○ Rigoletto [Риголетто]
1936 12 24 ● Quiet Flows the Don [Тихий Дон]
1936 12 24 ○ Dubrovsky [Дубровский]
1936 12 25 ○ Le nozze di Figaro [Свадьба Фигаро]
1936 12 26 ○ Faust [Фауст (Гуно)]
1936 12 26 ● The Snow Maiden [Снегурочка]
1936 12 27 ○ Rigoletto [Риголетто]
1936 12 28 ● Prince Igor [Князь Игорь]
1936 12 28 ○ Dubrovsky [Дубровский]
1936 12 29 ● The Queen of Spades [Пиковая дама]
1936 12 29 ○ Mazepa [Мазепа]
1936 12 30 ● ● Sadko [Садко]
1936 12 30 ● ○ The Tsar’s Bride [Царская невеста]
1936 12 30 ○ Il trovatore [Трубадуры]
1936 12 31 ● Quiet Flows the Don [Тихий Дон]
1936 12 31 ○ Lakmé [Лакме]

m: morning performance
MS: Main stage (Main building)
BB: Branch building
＊1　 Guest performance of Leningrad State Academic 

Maly Opera Theatre
＊2　 The Ukrainian dekada, performed by the Kyiv 

State Academic Opera and Ballet Theater
＊3　 The Kazakh dekada, performed by the Kazakh 

State Musical Theatre

Note
（１） The Bolshoi theatre became the only opera house 

directly supervised by I. Stalin and functioned as a 
model for other opera houses of the various republics. 
(Vlasova 2010: 344–359)

（２） The name of files is Repertuar Bol’shogo teatra s 1860 
po 1959 gg. Muzey Bol’shogo teatra . I am grateful to 
the musical library staff for showing these valuable 
materials, during my short stays in 2016 and 2019. If 
there were any errors in these tables, all responsibility 
lies with me.

（３） Regarding data digitization, examination and analytical 
processes, see Nakata 2019 and 2020.

（４） V. Zarubin (1994) compiled a list of the first productions, 
and V. Fyodorov (2001) also compiled new productions 
and repertoire for each year of this theatre until 1955. 
And web page “Electronic Archive” on the official 
website of Bolshoi Theatre now provides detailed data, 
including conductor, singers, directors, etc., about the 
premiere of new productions. Thankfully, this page 

Y M D m MS BB Title in English [Title in Russian] Note
1936 11 13 ○ Mazepa [Мазепа]
1936 11 14 ● Quiet Flows the Don [Тихий Дон]
1936 11 14 ○ Dubrovsky [Дубровский]
1936 11 15 ○ Rigoletto [Риголетто]
1936 11 16 ○ Lakmé [Лакме]
1936 11 16 ● The Maid of Pskov [Псковитянка]
1936 11 17 ○ Le nozze di Figaro [Свадьба Фигаро]
1936 11 17 ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1936 11 18 ● ○ Mazepa [Мазепа]
1936 11 18 ○ Il Barbiere di Siviglia [Севильский цирюльник]
1936 11 18 ● Sadko [Садко]
1936 11 19 ● Prince Igor [Князь Игорь]
1936 11 20 ● Carmen [Кармен]
1936 11 21 ○ Le nozze di Figaro [Свадьба Фигаро]
1936 11 22 ● Carmen [Кармен]
1936 11 22 ○ Lakmé [Лакме]
1936 11 23 ● Prince Igor [Князь Игорь]
1936 11 23 ○ Dubrovsky [Дубровский]
1936 11 24 ● ● Carmen [Кармен]
1936 11 24 ● ○ The Tsar’s Bride [Царская невеста]
1936 11 25 ○ Le nozze di Figaro [Свадьба Фигаро]
1936 11 25 ● Quiet Flows the Don [Тихий Дон]
1936 11 26 ○ Faust [Фауст (Гуно)]
1936 11 26 ● The Tale of Tsar Saltan [Сказка о царе Салтане]
1936 11 27 ○ Rigoletto [Риголетто]
1936 11 28 ○ Lakmé [Лакме]
1936 11 28 ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1936 11 29 ● Quiet Flows the Don [Тихий Дон]
1936 11 29 ○ Mazepa [Мазепа]
1936 11 30 ● ○ Il trovatore [Трубадуры]
1936 11 30 ● ● The Snow Maiden [Снегурочка]
1936 11 30 ● Quiet Flows the Don [Тихий Дон]
1936 11 30 ○ Dubrovsky [Дубровский]
1936 12 1 ● Quiet Flows the Don [Тихий Дон]
1936 12 1 ○ Lakmé [Лакме]
1936 12 2 ○ Faust [Фауст (Гуно)]
1936 12 2 ● The Maid of Pskov [Псковитянка]
1936 12 3 ○ Mazepa [Мазепа]
1936 12 4 ● Carmen [Кармен]
1936 12 5 ○ Dubrovsky [Дубровский]
1936 12 6 ● ○ Lakmé [Лакме]
1936 12 6 ● ● The Tale of Tsar Saltan [Сказка о царе Салтане]
1936 12 6 ○ The Tsar’s Bride [Царская невеста]
1936 12 7 ○ Le nozze di Figaro [Свадьба Фигаро]
1936 12 7 ● Prince Igor [Князь Игорь]
1936 12 8 ○ Il trovatore [Трубадуры]
1936 12 8 ● Carmen [Кармен]
1936 12 9 ○ Rigoletto [Риголетто]
1936 12 10 ● Sadko [Садко]
1936 12 10 ○ Dubrovsky [Дубровский]
1936 12 11 ● The Queen of Spades [Пиковая дама]
1936 12 11 ○ Mazepa [Мазепа]
1936 12 12 ● ○ The Tsar’s Bride [Царская невеста]
1936 12 12 ○ Dubrovsky [Дубровский]
1936 12 12 ● The Snow Maiden [Снегурочка]
1936 12 13 ○ Le nozze di Figaro [Свадьба Фигаро]
1936 12 13 ● Quiet Flows the Don [Тихий Дон]
1936 12 14 ○ Faust [Фауст (Гуно)]
1936 12 14 ● The Maid of Pskov [Псковитянка]
1936 12 15 ○ Rigoletto [Риголетто]
1936 12 15 ● Carmen [Кармен]
1936 12 16 ○ Lakmé [Лакме]
1936 12 16 ● Yevgeny Onegin [Евгений Онегин]
1936 12 17 ● Quiet Flows the Don [Тихий Дон]
1936 12 17 ○ Dubrovsky [Дубровский]
1936 12 18 ● ● Sadko [Садко]
1936 12 18 ● ○ Mazepa [Мазепа]
1936 12 18 ○ Faust [Фауст (Гуно)]
1936 12 19 ○ Le nozze di Figaro [Свадьба Фигаро]
1936 12 19 ● The Queen of Spades [Пиковая дама]
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ネ 』 第6号、2019年、pp. 78–95.  [“Opera Performances 
at the Bolshoi Theatre in the Soviet Era: Dominance of 
the Classical Repertoire and Shifting Trends of Soviet 
Opera Performances.”In Paragone , Issue 6. Edited by 
Aoyama Gakuin University, Society of Comparative Arts 
Studies. Tokyo, 2019, pp. 78–95.] (In Japanese)

[https://www.agulin.aoyama.ac.jp/repo/repository/1000/
20884/20884.pdf]

——. 「ボリショイ劇場上演状況に見るソヴィエト・オペラの生成
過程」、東京藝術大学音楽学部楽理科土田英三郎ゼミ有志
論集編集委員会編『音楽を通して世界を考える』、東京：東
京藝術大学出版会、2020年、pp. 576–591.  [“The Creative 
Process of Soviet Opera in Bolshoi Theatre Performances.” 
In Contemplating the World through Music.  Editorial 
Committee of Tsuchida Eizaburo’s Seminar. Tokyo Geidai 
Press, 2020, pp. 576–591.] (In Japanese)

——. 「《静かなドン》の偶像化：1930年代の『プラウダ』
記事とボリショイ劇場上演状況に見る明暗」、『ユーラシ
ア研究』第64号、ユーラシア研究所編、群像社、2021年、
pp. 73–76.  [“Idolization of The Quiet Don: the Outcome 
of the 1930s Pravda Articles and Performances at the 
Bolshoi Theatre.”In Eurasian Studies.  64, Tokyo: Gunzo-
sha, 2021, pp. 73–76.] (In Japanese) 

Repertuar Bol’shogo teatra s 1860 po 1959 gg. Muzey Bol’shogo 
teatra.  [Repertoire of the Bolshoi Theatre from 1860 to 
1959.  Music Library of the Bolshoi Theatre] (In Russian)

“Sumbur vmesto muzïki: ob opere Ledi Makbet Mtsenskogo 
uezda .”Pravda , 28 yanvarya 1936, № 27 (6633), s. 3. 
[“Muddle Instead of Music: On the Opera Lady Macbeth 
of the Mtsensk District”] (In Russian)

Vlasova, Yekaterina Sergeevna. 1948 god v sovetskoy 
muzïke：dokumentirovannoye issledovaniye.  Moskva：
Klassika-XXI. 2010. [1948 in the Soviet Music: A 
Documented Study. ] (In Russian)

Zarubin, Valerii Il’ich. 1994. Bol’shoy teatr: pervïye 
postanovki oper na russkoy stsene 1825 –1993 . Moskva：
Ellis Lak. [The Bolshoi Theatre: The First Opera 
Productions on the Russian Stage. 1825–1993.] (In Russian)

Website
“Electronic Archive.” The Official Website of Bolshoi Theatre. 

Accessed September 20, 2023. [https://archive.bolshoi.ru/]

This work was supported by JSPS KAKENHI Grant 
Number JP20K00257.

has also started to release details of each regular 
performance, too. As of September 2023, we can check 
all data of them at least for four seasons in the mid-1930s.

（５） The term‘Russian Abroad’refers to works written 
and premiered outside Russia by Russian composers, 
which were later performed in the Soviet Union. The 
eight instances in 1930 refer to Prokofiev’s The Love 
for Three Oranges .

（６） For more details, see Nakata 2021.
（７） However, it is noteworthy that even following this 

criticism, Lady Macbeth was performed two more times 
at the Bolshoi Theatre. This suggests that the impact 
of this article may not have been initially so obvious at 
a glance. The fact that the subsequent article criticizing 
the Limpid stream was published larger than the 
previous article about Lady Macbeth suggests there had 
still been a need for delivering a critical blow.

（８） The initial formal name was “Dekadï natsional’nogo 
iskusstva [Dekadas of national art].”
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